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	KIRIKKALE ÜNİVERSİTESİ 

ÖĞRETİM PLANI FORMU

	
	

	
	

	
	

	


Ek-1


	Fakülte/YO/MYO
	Fen Edebiyat Fakültesi

	Bölümü/Programı
	Batı Dilleri ve Edebiyatları Bölümü / İngilizce Mütercim ve Tercümanlık Anabilim Dalı

	Eğitim-Öğretim Yılı
	2021-2022


 I. YARIYIL                                                                                       

	Dersin Kodu
	Dersin Adı
	T
	U
	K
	Dersin İngilizce Adı
	AKTS

	MTİ1001
	İngilizce Dilbilgisi 1
	4
	0
	4
	English Grammar 1
	6

	MTİ1003
	İngilizce Konuşma 1
	2
	0
	2
	English Speaking 1
	6

	MTİ1005
	İngilizce Okuma
	2
	0
	2
	Engllish Reading
	6

	MTİ1007
	İngilizce Sözcük Bilgisi 1
	2
	0
	2
	Lexiology 1
	6

	
	Ortak Seçmeli Dersler* (6 Kredi)
	
	
	
	
	

	OZD0101
	Türk Dili 1
	2
	0
	2
	Turkish Language 1
	2

	OZD0110
	Temel Bilgi Teknolojileri Kullanımı
	1
	1
	1,5
	Basic IT
	2

	KKÜ1013
	Almanca 1
	2
	0
	2
	German 1
	2

	KKÜ1011
	Fransızca 1
	2
	0
	2
	French 1
	2

	
	I. Yarıyıl Toplam Kredi
	
	
	15,5
	I. Yarıyıl Toplam AKTS
	30


 *Öğrenci ya Fransızca ya da Almanca dersini alabilmektedir. O nedenle yalnızca birinin kredisi hesaplanmaktadır.
II. YARIYIL               
	Dersin Kodu
	Dersin Adı
	T
	U
	K
	Dersin İngilizce Adı
	AKTS

	MTİ1002
	İngilizce Dilbilgisi 2
	4
	0
	4
	English Grammar 2
	5

	MTİ1004
	İngilizce Konuşma 2
	2
	0
	2
	English Speaking 2
	3

	MTİ1006
	İngilizce Yazma
	4
	0
	4
	English Writing
	5

	MTİ1014
	Yazılı Çeviriye Giriş
	2
	0
	2
	Introduction to Translation
	4

	MTİ1008
	İngilizce Sözcük Bilgisi 2
	2
	0
	2
	Lexicology 2
	5

	MTİ1012
	Kültürlerarası İletişim ve İnsanlık Tarihi
	2
	0
	2
	Intercultural Communication and History of Civilization
	4

	
	Ortak Seçmeli Dersler (4 Kredi)
	
	
	
	
	

	KKÜ0820
	Gönüllülük Çalışmaları
	1
	2
	2
	Volunteering Works
	4

	OZD0102
	Türk Dili 2
	2
	0
	2
	Turkish Language 2
	2

	KKÜ1018
	Almanca 2
	2
	0
	2
	German 2
	2

	KKÜ1016
	Fransızca 2
	2
	0
	2
	French 2
	2

	
	II. Yarıyıl Toplam Kredi
	
	
	20
	II. Yarıyıl Toplam AKTS
	30


 III. YARIYIL                                                                                       

	Dersin Kodu
	Dersin Adı
	T
	U
	K
	Dersin İngilizce Adı
	AKTS

	MTİ2001
	Sözdizim
	2
	0
	2
	Syntax 
	6

	MTİ2003
	Metin Çevirisi
	2
	0
	2
	Translation of Text
	7

	MTİ2005
	Dilbilim 1
	2
	0
	2
	Linguistics 1
	7

	
	
	
	
	
	
	

	
	Seçmeli Dersler (6 Kredi)
	
	
	
	
	

	MTİ2007
	Özel Alan Bilgisi- Bilim ve Teknik
	2
	0
	2
	Specialized Knowledge- Science and Technics
	3

	MTİ2009
	Çevirmenler için Edebiyat
	2
	0
	2
	Literature for Translators
	3

	MTİ2015
	İngiliz-Amerikan Kültür Tarihi
	2
	0
	2
	English-American Culture
	3

	MTİ2017
	Metin Dilbilgisi
	2
	0
	2
	Textual Grammar
	3

	MTİ2011
	Eleştirel Okuma
	2
	0
	2
	Critical Reading
	3

	MTİ2013
	Karşılaştırmalı Ülke Bilgisi
	2
	0
	2
	Comperative Country Knowledge
	3

	MTİ2019
	Metin Türleri ve İncelemesi
	2
	0
	2
	Text Types and Analysis
	3

	
	Ortak Seçmeli Dersler (4 Kredi)
	
	
	
	
	

	OZD0103
	Atatürk İlkeleri ve İnkılap Tarihi 1
	2
	0
	2
	Principles of Atatürk and Turkish Revolution History 1
	1

	KKÜ2005
	Almanca 3
	3
	0
	3
	German 3
	3

	KKÜ2003
	Fransızca 3
	3
	0
	3
	French 3
	3

	
	III. Yarıyıl Toplam Kredi
	
	
	15
	III. Yarıyıl Toplam AKTS
	30


   

 IV. YARIYIL                                
	Dersin Kodu
	Dersin Adı
	T
	U
	K
	Dersin İngilizce Adı
	AKTS

	MTİ2006
	Özel Alan Çevirisi- Bilim ve Teknik
	2
	0
	2
	Translation of Specialized Texts- Science and Technics
	5

	MTİ2002
	Çeviri Kuramları
	2
	0
	2
	Translation Theories
	5

	MTİ2008
	 Dilbilim 2
	2
	0
	2
	Linguistics 2
	5

	MTİ2004
	Çevirmenler için Türkçe
	2
	0
	2
	Turkish for Translators
	5

	
	Seçmeli Dersler (6 Kredi)
	
	
	
	
	

	MTİ2024
	İletişim Becerileri
	2
	0
	2
	Communication Skills
	3

	MTİ2012
	Bilgisayar Destekli Çeviri
	2
	0
	2
	Computer Aided Translation
	3

	MTİ2014
	Çeviri Tarihi
	2
	0
	2
	Translation History
	3

	MTİ2016
	Proje Yönetimi
	2
	0
	2
	Project Management
	3

	MTİ2018
	Dilbilim Alanları
	2
	0
	2
	Linguistic Fields
	3

	MTİ2022
	Çağdaş Türk Edebiyatı
	2
	0
	2
	Contemporary Turkish Literature
	3

	
	Ortak Seçmeli Dersler (4 Kredi)
	
	
	
	
	

	OZD0104
	Atatürk İlkeleri ve İnkılap Tarihi 2
	2
	0
	2
	Principles of Atatürk and Turkish Revolution History 2
	1

	KKÜ2006
	Almanca 4
	3
	0
	3
	German 4
	3

	KKÜ2004
	Fransızca 4
	3
	0
	3
	French 4
	3

	
	IV. Yarıyıl Toplam Kredi
	
	
	17
	IV. Yarıyıl Toplam AKTS
	30


                                                 

V. YARIYIL                                                                                       

	Dersin Kodu
	Dersin Adı
	T
	U
	K
	Dersin İngilizce Adı
	AKTS

	MTİ3001
	Yazın Çevirisi
	2
	0
	2
	Literary Translation
	4

	MTİ3003
	Not Alma Teknikleri
	2
	0
	2
	Note-Taking Techniques
	5

	MTİ3005
	Medya Çevirisi
	2
	0
	2
	Media Translation
	4

	MTİ3009
	Söylem Çözümlemesi
	2
	0
	2
	Discourse Analysis
	4

	MTİ3007
	Çeviri Teknolojileri
	2
	0
	2
	Translation Technologies
	4

	
	Seçmeli Dersler (6 Kredi)
	
	
	
	
	

	MTİ3011
	Özel Alan Bilgisi- Tıp
	2
	0
	2
	Specialized Knowledge- Medicine
	3

	MTİ3013
	Özel Alan Bilgisi- Hukuk
	2
	0
	2
	Specialized Knowledge- Law
	3

	MTİ3015
	Yeniden Çeviri ve Çeviride Uyarlama
	2
	0
	2
	Retranslation and Adaptation
	3

	MTİ3017
	Çocuk Yazını Çevirisi
	2
	0
	2
	Translation of Children Literature
	3

	MTİ3019
	Mizah Çevirisi
	2
	0
	2
	Translation of Humour
	3

	MTİ3021
	Yazılı Basın Çevirisi
	2
	0
	2
	Written Media Translation
	3

	
	Ortak Seçmeli Dersler (3 Kredi)
	
	
	
	
	

	KKÜ3003
	Almanca 5
	3
	0
	3
	German 5
	3

	KKÜ3001
	Fransızca 5
	3
	0
	3
	French 5
	3

	
	V. Yarıyıl Toplam Kredi
	
	
	17
	V. Yarıyıl Toplam AKTS
	30


VI. YARIYIL  
	Dersin Kodu
	Dersin Adı
	T
	U
	K
	Dersin İngilizce Adı
	AKTS

	MTİ3006
	Özel Alan Çevirisi- Tıp
	2
	0
	2
	Translation of Specialized Texts- Medicine
	5

	MTİ3008
	Özel Alan Çevirisi-Hukuk
	2
	0
	2
	Translation of Specialized Texts- Law
	5

	MTİ3002
	Sözlü Çeviriye Giriş
	2
	0
	2
	Introduction to Interpreting
	5

	MTİ3004
	Çeviride Düzeltme ve Son Okuma
	2
	0
	2
	Editing and Proofreading in Translation
	3

	
	Seçmeli Dersler (9 Kredi)
	
	
	
	
	

	MTİ3024
	Yazılı Metinden Sözlü Çeviri
	2
	0
	2
	On-sight Translation
	3

	MTİ3012
	Çeviribilimde Bilişsel Süreçler
	2
	0
	2
	Cognitive Process in Translation Studies
	3

	MTİ3014
	Çeviride Bütünce Çalışmaları
	2
	0
	2
	Corpus Applications in Translation
	3

	MTİ3018
	Bilimsel Araştırma Teknikleri
	2
	0
	2
	Research Methodologies
	3

	MTİ3022
	Sözlü Çeviride Kuramsal Yaklaşımlar
	2
	0
	2
	Theoretical Approaches in Interpreting
	3

	MTİ3028
	Sözlü Çeviri Türleri
	2
	0
	2
	Interpreting Types
	3

	MTİ3016
	Çeviri Eleştirisi
	2
	0
	2
	Translation Critisism
	3

	
	Ortak Seçmeli Dersler (3 Kredi)
	
	
	
	
	

	KKÜ3006
	Almanca 6
	3
	0
	3
	German 6
	3

	KKÜ3004
	Fransızca 6
	3
	0
	3
	French 6
	3

	
	VI. Yarıyıl Toplam Kredi
	
	
	17
	VI. Yarıyıl Toplam AKTS
	30


                                                                                   

VII. YARIYIL                                                                                       

	Dersin Kodu
	Dersin Adı
	T
	U
	K
	Dersin İngilizce Adı
	AKTS

	MTİ4001
	Ardıl Çeviri
	2
	0
	2
	Consecutive Interpreting
	5

	MTİ4003
	Terimbilim
	2
	0
	2
	Terminology
	5

	MTİ4017
	Almanca 7
	4
	0
	4
	German 7
	3

	MTİ4015
	Fransızca 7
	4
	0
	4
	French 7
	3

	
	Seçmeli İhtisas Dersleri (5 Kredi)
	
	
	
	
	

	MTİ4037
	İhtisas Çevirisi- Tıp (İng-Tr)
	3
	0
	3
	Translation of Specialty Texts- Medicine (En-Tr)
	5

	MTİ4025
	İhtisas Çevirisi- Hukuk (İng-Tr)
	3
	0
	3
	Translation of Specialty Texts- Law (En-Tr)
	5

	MTİ4027
	İhtisas Çevirisi- Edebiyat (İng-Tr)
	3
	0
	3
	Translation of Specialty Texts- Literature (En-Tr)
	5

	MTİ4029
	İhtisas Çevirisi- Eğitim (İng-Tr)
	3
	0
	3
	Translation of Specialty Texts- Education (En-Tr)
	5

	MTİ4031
	İhtisas Çevirisi- Bilim ve Teknik (İng-Tr)
	3
	0
	3
	Translation of Specialty Texts- Science and Technics (En-Tr)
	5

	MTİ3033
	İhtisas Çevirisi- Sözlü Çeviri (İng-Tr)
	3
	0
	3
	Translation of Specialty Texts- Interpreting (En-Tr)
	5

	
	Seçmeli Çevirmen Eğitimi Dersleri (6 Kredi)
	
	
	
	
	

	MTİ4035
	Çevirmen Eğitimi – Kamuda Çevirmenlik (İng-Tr)
	4
	0
	4
	Translator Tranining- Translation in Public Institutions (En-Tr)
	6

	MTİ4039
	Çevirmen Eğitimi – Çeviri İşletmelerinde Çevirmenlik (İng-Tr)
	4
	0
	4
	Translator Training- Translation in Translation Companies (En-Tr)
	6

	MTİ4041
	Çevirmen Eğitimi – Serbest Çevirmenlik (İng-Tr)
	4
	0
	4
	Translator Training-Freelance Translation (En-Tr)
	6

	MTİ4043
	Çevirmen Eğitimi – Akademide Çevirmenlik (İng-Tr)
	4
	0
	4
	Translator Training- AcademicTranslation (En-Tr)
	6

	MTİ4045
	Çevirmen Eğitimi – Medyada Çevirmenlik (İng-Tr)
	4
	0
	4
	Translator Tranining- Translation in the Media (En-Tr)
	6

	MTİ4047
	Çevirmen Eğitimi – Uluslararası Kurumlar (İng-Tr)
	4
	0
	4
	Translator Training- Translation in International Institutions (En-Tr)
	6

	MTİ4049
	Çevirmen Eğitimi – Ticari İşletmelerde Çevirmenlik (İng-Tr)
	4
	0
	4
	Translator Training-Translation in Business Corporation (En-Tr)
	6

	
	Seçmeli Dersler (6 Kredi)
	
	
	
	
	

	MTİ4013
	Kadın Çalışmaları ve Çeviri
	2
	0
	2
	Women’s Studies and Translation
	2

	MTİ4009
	Altyazı ve Dublaj Çevirisi
	2
	0
	2
	Subtitling and Dubbing for Translation
	2

	MTİ4011
	Toplum Çevirmenliği
	2
	0
	2
	Community Interpreting
	2

	MTİ4019
	Feminist Söylem ve Çeviri
	2
	0
	2
	Feminism and Translation
	2

	MTİ4021
	Eş Zamanlı Çeviri
	2
	0
	2
	Simultaneous Interpreting
	2

	MTİ4023
	AB Metinleri Çevirisi
	2
	0
	2
	Translation of EU Texts
	2

	
	
	
	
	
	
	

	
	VII. Yarıyıl Toplam Kredi
	
	
	21
	VII. Yarıyıl Toplam AKTS
	30


*Öğrenci ya Fransızca ya da Almanca dersini alabilmektedir. O nedenle yalnızca birinin kredisi hesaplanmaktadır.

VIII. YARIYIL     
	Dersin Kodu
	Dersin Adı
	T
	U
	K
	Dersin İngilizce Adı
	AKTS

	MTİ4002
	Uluslararası Kurumlar ve Diplomasi
	2
	0
	2
	International Agencies and Diplomacy
	5

	MTİ4006
	Yerelleştirme
	2
	0
	2
	Localisation
	5

	MTİ4014
	Almanca 8
	4
	0
	4
	German 8
	3

	MTİ4016
	Fransızca 8
	4
	0
	4
	French 8
	3

	
	Seçmeli İhtisas Dersleri (5 Kredi)
	
	
	
	
	

	MTİ4044
	İhtisas Çevirisi- Tıp (Tr-İng)
	3
	0
	3
	Translation of Specialty Texts- Medicine (Tr- En)
	5

	MTİ4032
	İhtisas Çevirisi- Hukuk (Tr-İng)
	3
	0
	3
	Translation of Specialty Texts- Law (Tr-En)
	5

	MTİ4034
	İhtisas Çevirisi- Edebiyat(Tr-İng)
	3
	0
	3
	Translation of Specialty Texts- Literature (Tr- En)
	5

	MTİ4036
	İhtisas Çevirisi- Eğitim  (Tr-İng)
	3
	0
	3
	Translation of Specialty Texts- Education (Tr- En)
	5

	MTİ4038
	İhtisas Çevirisi- Bilim ve Teknik  (Tr-İng)
	3
	0
	3
	Translation of Specialty Texts- Science and Technics (Tr- En)
	5

	MTİ4042
	İhtisas Çevirisi- Sözlü Çeviri (Tr-İng)
	3
	0
	3
	Translation of Specialty Texts- Interpreting (Tr-En)
	5

	
	Seçmeli Çevirmen Eğitimi Dersleri (6 Kredi)
	
	
	
	
	

	MTİ4046
	Çevirmen Eğitimi – Kamuda Çevirmenlik (Tr-İng)
	4
	0
	4
	Translator Tranining- Translation in Public Institutions (Tr-En)
	6

	MTİ4048
	Çevirmen Eğitimi – Çeviri İşletmelerinde Çevirmenlik (Tr-İng)
	4
	0
	4
	Translator Training- Translation in Translation Agency (Tr-En)
	6

	MTİ4052
	Çevirmen Eğitimi – Serbest Çevirmenlik (Tr-İng)
	4
	0
	4
	Translator Training-Freelance Translation (Tr-En)
	6

	MTİ4054
	Çevirmen Eğitimi – Akademide Çevirmenlik (Tr-İng)
	4
	0
	4
	Translator Training- AcademicTranslation (Tr-En)
	6

	MTİ4056
	Çevirmen Eğitimi – Medyada Çevirmenlik (Tr-İng)
	4
	0
	4
	Translator Tranining- Translation in the Media (Tr-En)
	6

	MTİ4058
	Çevirmen Eğitimi – Uluslararası Kurumlar (Tr-İng)
	4
	0
	4
	Translator Training- Translation in International Institutions (Tr-En)
	6

	MTİ4062
	Çevirmen Eğitimi – Ticari İşletmelerde Çevirmenlik (Tr-İng)
	4
	0
	4
	Translator Training-Translation in Business Corporation (Tr-En)
	6

	
	Seçmeli Dersler (6 Kredi)
	
	
	
	
	

	MTİ4018
	Çevirmenlik Meslek Bilgisi
	2
	0
	2
	Professional Knowledge in Translation
	3

	MTİ4012
	Çevirmenler için Öğretim Becerileri
	2
	0
	2
	Teaching Skills for Translators
	3

	MTİ4028
	İngiliz-Amerikan Edebiyatı
	2
	0
	2
	English-American Literature
	3

	MTİ4024
	Sözlü Çeviride Özel Konular
	2
	0
	2
	Special Issues in Interpreting
	3

	MTİ4022
	Diliçi Çeviri
	2
	0
	2
	Intralingual Translation
	3

	MTİ4026
	Güncel Konular
	2
	0
	2
	Current Issues
	3

	
	
	
	
	
	
	

	
	VIII. Yarıyıl Toplam Kredi
	
	
	19
	VIII. Yarıyıl Toplam AKTS
	30


*Öğrenci ya Fransızca ya da Almanca dersini alabilmektedir. O nedenle yalnızca birinin kredisi hesaplanmaktadır.
                                                                                  

Öğrenci ya Fransızca ya da Almanca dersini alabilmektedir. O nedenle yalnızca birinin kredisi hesaplanmaktadır.
Müfredatta pasif olarak görülen ve önümüzdeki akademik yılda açılmayacak olan dersler gri ile işaretlenmiştir.
FORM-ÖİD013
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